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Poslansko 
vprašanje
Zdi se nam, da zadnji čas 

nikakor ne moremo trditi, 
da bi se v matični deželi 
ne zanimali za našo usodo. 
Nasprotno, čedalje več dej­
stev govori, da so tudi v 
matični domovini spozna­
li kako potrebno nam je 
stati moralno in človeško 
ob strani v naši borbi za 
ustavne pravice, ki nam še 
danes v naši deželi niso 
zagotovljene.

Najprej se je za nas po­
zanimal med svojim neda­
vnim obiskom v Italiji ju­
goslovanski predsednik Ti­
to, ki je hkrati tudi po­
kazal, da pozna naše pro­
bleme in se živo zanima 
zanje.

Pred dnevi pa je v slo­
venskem parlamentu dobil 
poslanec Tone Reme odgo­
vor od slovenske vlade na 
svoje poslansko vpraša­
nje, v katerem je želel iz­
vedeti mnenje slovenske­
ga izvršnega sveta (vlade), 
kaj bi bilo treba ukreniti, 
da bi se tudi v Beneški 
Sloveniji spodbudil proces 
uveljavljanja legitimnih 
pravic italijanskih držav­
ljanov slovenske narodno­
sti.

Odgovor predstavnika 
izvršnega sveta, člana iz­
vršnega sveta ( ministra) 
dr. Ernesta Petriča na po­
slančevo vprašanje je bil 
zelo izčrpen in tudi za nas 
vzpodbuden. Predstavnik 
slovenske vlade je bil v slo 
venskem parlamentu zelo 
jasen in nedvoumen, saj 
je, med drugim dejal, da 
tako slovenske kot jugo­
slovanske oblasti podpi­
rajo konkretne zahteve be­
neških Slovencev: da se 
zavzemajo za enake pra­
vice Slovencev v vseh treh 
pokrajinah dežele Furlani- 
je-Julijske krajine in da je 
neustrezno, da je sloven­
sko prebivalstvo v Italiji 
glede na obseg pravic raz­
deljeno na tri kategorije- 
pri čemer so beneški Slo­
venci skorajda brez narod­
nostnih pravic.
Takšno stališče slovenske 

vlade, izraženo pred skup­
ščino (parlamentom) so­
cialistične republike Slo­
venije je za nas vsekakor 
vzpodbudno in tudi raz­
veseljujoče: kaže namreč 
nedvoumno in jasno, da ni­
so za dosego naših nacio­
nalnih pravic v Italiji zain­
teresirani samo slovenski 
ljudje v matični domovini, 
temveč tudi tamkajšnja 
najvišja oblast tako vlada 
kot parlament, kar bo ime­
lo vsekakor svoj odmev 
tudi pri naših oblasteh,
tako deželnih kot vsedr- 

«

žavnih.
Mi pa se samo lahko 

pridružimo stališčem slo­
venske vlade glede naših 
pravic in upamo, da bomo 
z odločno in nenehno bor­
bo, kot doslej, končno tu­
di za naše ljudi izbojevali 
tisto, kar je že itak tako 
lepo zapisano v naši repu­
blikanski ustavi.

T O L A Ž L J I V  G L A S  I Z
v  v

STALISCE SLOVENSKE VLADE DO NAŠIH LJUDI
Minister Ernest Petrič odgovoril na vprašanje poslanca Toneta Remca ter izjavil med drugim:  
Zavzemamo se za enake pravice vseh Slovencev v deželi Furlaniji-Julijski krajini in menimo , 
da j e  neustrezno, d a j e  slovensko prebivalstvo glede obsega pravic razdeljeno na tri kategorije

BENEŠKI SLOVENCI SKORAJDA BREZ NARODNOSTNIH PRAVIC
Na zadnjem zasedanju slovenske skupščine (parlamenta) 

je član izvršnega sveta Slovenije (m inister dr. Ernest Petrič 
odgovoril na poslansko vprašanje poslanca Toneta Remca, ki 
je zadevalo problematiko nas, beneških Slovencev. Posla 
nec je v svojem vprašanju med drugim želel izvedeti mnenje 
slovenskega izvršnega sveta (vlade), kaj bi bilo treba ukre­
niti, da bi se tudi v Beneški Sloveniji spodbudil proces uve­
ljavljanje legitimnih pravic italijanskih drževljanov slovenske 
narodnosti.

Odgovor dr. Ernesta Petriča je bil dokaj celovit ter je tudi 
zgodovinsko razsvetlil naš ---------------
sedanji položaj v Italiji.

Po Petričevih besedah so 
bili beneški Slovenci priklju­
čeni  k Italiji na teme l ju  plebi ­
sc i ta  leta 1866. Čeprav  so bi­
li odtlej  z državno  mejo  loče­
ni od jedra  s lo v e n s k e g a  na­
roda,  so  v s e  do  d a n e s  oh ra ­
nili svoj jezik, š e g e  in obi ­
čaje.  Italija pa benešk i h  Slo­
v e n c e v  kot n a ro d n o s tn e  s ku ­
pine ni pr iznavala niti v p re ­
teklos t i ,  niti da ne s ,  je dejal 
dr. Petrič.

Tako benešk i  Slovenc i ni­
majo možnos t i  pouka  v m a t e ­
r inščini ,  niti drugih narod ­
nostnih  pravic.  Vse  do konca 
minule vo jne  niso imeli svojih 
kul turno-prosve tn ih  organiza­
cij. Med vojno, ko so  benešk i

Slovenci  akt ivno sodeloval i  v 
boju proti faš izmu, je n e p o ­
s redni  st ik z jedrom s lo ven­
sk e g a  naroda  vplival na oži­
vitev nj ihove nac iona lne  za­
vest i ,  kmalu so ustanovi l i  
svo je  pol i t ične in kul turne  or­
ganizac ije  in 1950. leta so  za­
čeli izdajati tudi svoj  š t i r i ­
na js tdnevnik  Matajur ,  je na­
daljeval  dr. Ernes t  Petrič.

V nadal jevanju svo je ga  od­
govora na po s l ans ko  v p r a š a ­
nje,  je dr. Pet rič  poudari l ,  da 
je g o sp o d a r sk o  Be neška  Slo­
venija zaos ta la  deže lica malih 
hribovskih kmeti j  z močnim 
izse l jevanjem.  Med priza­
devanji  benešk i h  S lovencev  
za uve ljavi tev na rodnos tn ih  
pravic je znana  s p o m e n ic a

predsedn iku  i tal i j anske  r epu ­
blike Saraga tu  ob s tole tn ic i  
plebisc i ta ,  v kateri  benešk i  
Slovenci  te r ja jo  enake  pravi ­
ce  kot jih imajo drugi  S love n­
ci v Italiji, p r e d v s e m  pa pouk 
v mater inšč in i .

Pre dsednik  deže lne  vlade 
Furlanije-Juli jske Krajine dr.  
Berzanti  je 1969. l eta spre je l  
de legac ijo  b ene šk ih  S love n­
cev,  ki mu je predloži la doku­
m e n t  z zah tevami ,  med ka te ­
rimi je pouk v mater inšč in i  
na prvem m es tu ,  razen tega  
pa tudi zah teva  po podpori  
s l ovenski m d r u š tv o m  in t isku 
te r  zah teva  za n a m e š č a n j e  
uradnikov,  ki obvlada jo  s lo ­
venščino.

Upamo,  je dejal  dr. Petrič,  
da le ob isk  te  de legac i je  pri 
o re dse dn iku  deže lna  vlade  dr. 
Berzanti ju prvi korak k po­
s t o p n e m u  ure janju problemov  
in uprav ičenih  zah tev  b e n e ­
ških Slovencev.

Slovenske in jugoslovanske 
oblasti, je poudari l  dr. Petrič 
v s l o v e n s k e m  par lamentu ,  
podpirajo konkretne zahteve 
beneških Slovencev: zavze­
mamo se za enake pravice

'N

Pred kratkim je bila v avdi­
toriju un iverze  v Bazlu(Švica) 
okrogla miza,  ki jo je o rgani ­
zirala krajevna  organizac ija  
Fogolar  Furlan, ki so  s e  je 
udeležil i  tudi visoki p r e d s t a v ­
niki n a š e  d e ž e le  in pokraj ine.

Dvorana je bila p repolna  
š tevi lnih emi gran tov  iz na še  
pokraj ine in števi lni  izmed 
njih so konst rukt ivno  razprav­
ljali t e r  posega l i  v razpravo.

Namen okrogle mize je bil 
razpravljat i  z najbolj  za in te ­
res iranimi ,  to je z našimi  e m i ­
granti ,  o s p r e m e m b a h ,  ki jih 
je t r eba  vnes t i  v deže lni  za­

kon št .24 in ga pri lagodit i  po­
t r e b a m  emigran tov .  Toda raz­
prava je p r eš la  okvir t e m e  in 
s e  dotakni la  v s e h  problemov 
Furlanije,  č e m u r  s e  s e v e d a  ni 
dalo izogniti,  saj  je e m i g r a ­
cija hčerka  s ta r ih  in mati  m o ­
dernih problemov.

V g lavnem so  števi lni  zah­
tevali  fu r lansko  univerzo v 
Vidmu, kajti t ako  bodo obla­
sti  le končno pr i si l j ene  pre i ­
ti od b e s e d  k de jan jem.  Kaj­
ti fur lanska univerza v Vidmu 
naj bi bila re s  un iverza  za 
Fur lane in za o t roke  emigran-

Slovencev v vseh treh po­
krajinah dežele Furlanije-Julij­
ske Krajine. Menimo, da je 
neustrezno, da je slovensko 
prebivalstvo v Italiji glede na 
obseg pravic razdeljeno na 
tri kategorije-pri čemer so be­
neški Slovenci skorajda brez

Po mnenju našega izvršne­
ga sveta, je zaključil min is te r  
Petrič,  je predvsem treba pod­
pirati vsa tista prizadevanja 
in dejavnosti beneških Sloven­
cev, prek katerih le-ti želijo  
ohranjevati svoj jezik, kultu­
ro in druge narodnostne po-

narodnostnih pravic. sebnosti.
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Deželni prispevki za razvoj 
industrije v goratih krajih

Deželna uprava je nam e­
nila v razdobju 1969-1972 
skupno 2 m ilijardi lir p ri­
spevkov «una tantum » (to ­
rej nepovračljivih) za grad­
njo novih oziroma razširitev 
in potenciranje že obstoje­
čih industrijsk ih  obratov v 
goratih in nerazvitih prede­
lih Furlanije-Julijske k raji­
ne; porazdeljenih takole: 
250 milijonov v 1. 1970 in po 
250 milijonov v letih 1971 in 
1972. Z odločbo v avg. 1970 
je bilo nakazanih 979 milijo­
nov lir 13 podjetjem  za del­
no kritje  skupnih izdatkov 
5,5 m ilijarde lir (v teh po­
d jetjih  je zaposlenih 1.100

deželni odbor na predlog 
odbornika za industrijo  Dul- 
c i j a odobril nadaljnjih 
562.860.000 lir prispevkov 6 
podjetjem  za delno kritje 
njih izdatkov v višini 5 m i­
lijard lir.

Trenutno preučujejo p ri­
stojni organi deželne upra­
ve prošnje za prispevke dru ­
gih 34 industrijskih podje­
tij z okrog 2.200 zaposleni­
mi; kaže, da bo dežela tem 
prispevala 750 milijonov lir. 
V uradnem  poročilu o gor­
njih pobudah je rečeno, da 
valjajo prispevki goratim  
oziroma nerazvitim  podro­
čjem K arnije in trbiškega

do 1.400 oseb). Te dni pa  je področja.
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Proslava stoletnice «SOLE»

H udičev m o st v Č edadu, k a te reg a  je  dal sez id a ti le ta  1557 b en ešk i p ro ved ito r E berhard  iz Beljaka
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Okrogla m iza v
tov iz Furlanije,  ki imajo prav 
tako pravico,  kot vsi  ostal i ,  
do ob iskovanja  tudi najvišjih 
šol.

Delno pa s o  p o s e b n o  po­
zo rno s t  posve ti l i  tudi p roble­
mom emig ran tov  kot vol ivcev 
te r  izbrisu iz anagrafsk ih 
knjig, ki j e p redviden  za vse  
t i s te ,  ki jih po š e s t i h  letih 
po bivanju v tujini izbrišejo 
iz anagrafsk ih  knjig, razen  če 
ne vložijo p o s e b n e  prošn je  
da bi jih ne izbrisali.

S e s t a n e k  je bil vsekako r  
zelo kor i sten ,  ker  je bil poln 
pobud,  pa tudi os t r e  polemike .

Novogoriška občina je pri­
redila dne S. maja srečanje 
predstavnikov primorskih ča­
sopisov in revij, ki izhajajo 
na Primorskem tostran in 
onkraj meje, da so proslavi­
li stoletnico goriškega časo- 
p'sa «SOČA».

Po uvodnih besedah gla­
vnega urednika novogoriške 
revije «Srečanja» Cvetka Na­
nuta je prevzel besedo dr. 
Fran Vatovec in jedrnato 
orisal težko in zelo razvito 
publicistično dejavnost med 
Slovenci na Primorskem od 
začetka izhajanja goriške 
«Soče» do današnjih dni.

Spregovoril je tudi direk­
tor novogoriškega muzeja 
Branko Marušič in prikazal 
prisotnim bogato razstavo 
primorskega tiska, ki je ure­
jena v znanem Kromberškem  
gradu pri Gorici.

Zelo zanimiva je bila tudi 
debata o integracijskem pro­
cesu slovenskega tiska na 
obeh straneh državne meje 
ter o nujnosti boljšega infor­
miranja zamejskih proble­
mov  v Jugoslaviji, kakor bi 
morali tudi Slovenci tokraj 
meje biti bolje seznanjeni z 
dogodki v Sloveniji in Jugo­
slaviji. V debato so posegli 
tudi številni kulturni in pro­
svetni delavci, med njimi dr. 
Joža Vilfan dr. Ivo Juvančič, 
predsednik SKGZ Boris Ra­
ce, dr. Lojze Berce ter glavni 
urednik Primorskega dne­
vnika Stanislav Renko.

Prosi ase so se udeležili tu­
di predstavniki občine Nove 
Gorice z županom Rudijem  
Simacem na čelu.
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26-lelnica 
osvoboditve 

Ljubljane
Prestolica Slovenije je le­

tos še prav posebno prosla­
vila obletnico osvoboditve 
izpod okupatorskega jarm a. 
Kot vsako leto, je proslavo 
priredil poseben odbor, ki 
je organiziral tudi tokrat 
športno prireditev. Letos 
so bile te prireditve hkrati 
tudi v znam enju počastitev 
30-letnice ustanovitve Osvo­
bodilne fronte slovenskega 
naroda. Med drugim  je bil 
organiziran tudi manifesta- 
tivni pohod po poteh tova­
rištva in spominov, katere­
ga se je letos udeležilo res 
veliko število ljudi: 40 tisoč.

Prisotne so bile najvišje 
oblasti slovenske republike 
in podani razni priložnostni 
govori, v katerih je bil pou­
darjen  velik pomen teh spo­
m inskih prireditev.

Po zborovanju so udele­
ženci poslali pismo predse­
dniku republike Titu in na­
daljevali s partizanskim  
maršem , s štafetam i zmage 
in tekom  prijateljstva.



Predilnica v Bulfonih pri Čenti zopet peša

Ta ed ina  in d u s t r i j a  v  Tersk i  do l in i  i z p o p o l n j u j e  g o s p o d a r s t v o  
340 d r u ž i n a m  — O g o rč en je  d e l a v c e v  z a r a d i  s k rč en ja  d e lo vn ih  ur

IZPOD KOLOVRATA

Shitd hmetov
Stahlunhu

Lansko leto so bili vsi za­
posleni v predilnici v Bulfo­
nih pri Centi zelo obupani, 
ker je kazalo, da bodo to e- 
dino industrijo  v Terski do­
lini za vedno zaprli. Družba, 
ki ima v rokah predilnico, 
ima nam reč svoj sedež v Mi­
lanu in je hotela svojo de­
javnost koncentrirati v Lom­
bardiji, vendar tega ni sto­
rila, ker je prišla na pomoč 
dežela in tako še za naprej 
zagotovila delo 300 delav­
cem.

Danes je predilnica zopet 
v krizi in sicer zaradi super- 
produkcije in je zato sk ra j­
šala delovni čas. Pretekli te­
den je uprava sklenila, da 
bodo delavci odslej delali 
nam esto 32 u r na teden sa­
mo 24 in to v dveh izmenah. 
Delavci, katerih  je danes 
340, so vsi ogorčeni pro te­
stirali p roti tem  ukrepom  in 
se je zaradi tega problem a 
moral sestati tudi čentski 
komunski odbor, ki je takoj 
posredoval pri direkciji p re­
dilnice, da so vsaj uredili 
delovne izmena bolj pogodi 
zaposlenim. Kot vemo, so tu 
na delu predvsem  ljudje iz 
okoliških hribovskih vasic: 
iz štele, Smrdeče, Sedigle. 
Njivice, nekaj pa tudi iz 
Cente in Cezirjev, ki so bli­
žje.

Skrčen delovni čas pom e­
ni še nižjo plačo, ki je bila 
že tako nizka, a je vseeno 
pomagala izpopolnjevati lo­
kalno ekonomijo, ki je da­
nes na zelo nizki ravni. U- 
pravniki predilnice so izja­
vili, da so m orali seči po 
tem  ukrepu, ker je vedno 
m anj povpraševanja po tem 
tkivu, katerega prodajajo  ne 
samo na domačem trgu, am-

Meseca aprila je šlo skozi 
obm ejne prehode v naših 
krajih  vsega skupaj 119.875 
ljudi, od teh 86.934 iz ita­
lijanske strani, iz jugoslo­
vanske pa 32.941.

Skozi posamezne prehode 
pa je bilo tako le gibanje: v 
Štupci (prehod prve katego­
rije) 90.743, v Učeji (prehod 
prve kategorije) 1.186, na 
Mostu čez Nadižo (bivši 
Ponte V ittorio) 544, na Mo­
stu  Mišček 527, na Mostu 
Klinec 220, v Polavi v sovo- 
denjskem  kom unu 878, v Ro- 
bediščih 191, v Solarjih pri 
Dreki pa 385.

SV. PETER

Odbor za pripravo sagre
V šp e tru  so že pričeli m i­

sliti na vse potrebno, da bo 
vaški praznik, to je  dan sv. 
Petra in Pavla (29. jun ija), 
čim boljšs izpadel. V ta na­
men so že ustanovili organi­
zacijski odbor, ki ga sesta­
vljajo: župan prof. Cirillo 
Jussa, župan Francesco Ve­
nuti, dr. Renato Qualizza, 
dr. Giancarlo Strazzolini,

pak ga tudi izvažajo. Ustavi­
ti so m orali na vsak način 
nekaj strojev za nedoločen 
čas ozirom a dokler ne poi­
dejo zaloge, ki so v skladi -

V Žlebeh pri Medovah (na 
G orenjskem ) je dne 16. ap ri­
la končala svoje življensko 
p o t v 87 letu starosti 
K a t a r i n a  Drnovšek roj. 
C u 1 i n o - Vanatova Katin- 
ka iz Tera. Pokojna se je 
rodila leta 1884 v Teru in se 
je še kot o trok s starši izse­
lila v Loko pri Zidanem m o­
stu, kjer se je oče Peter Cu- 
lino kot zidar zaposlil pri 
gradnji južne železnice. O tro­
ška leta, ki jih  je preživela 
v slikovitem Teru pod divje 
rom antičnim i Mužci, v 
skrbni negi dobrih staršev, 
ki se jih je še na sm rtni po­
stelji tako rada spominjala, 
so ji pustila v vsem njenem  
življenju neizbrisne spom i­
ne in najgloblja doživetja. 
Cim starejša  je postajala, 
tem  pogostoje je v duhu po­
rom ala v svojo tako srčno 
ljubljeno Beneško Slovenijo. 
S ponosom  je povdarjala, 
da je beneška Slovenka, kar 
je zanjo pomenilo, da je iz 
rodu čilavih, skrom nih, pa 
srčno dobrih ljudi. Bila je 
že od vsega začetka naro­
čena po svojem sinu na «Ma­
tajurja».

Prebirala ga je zvesto do 
zadnje številke pred sm rtjo. 
Pozimi je prebolela težko 
pljučnico, ki ji je izčrpala 
življenjske moči. Zaspala je 
spokojno, brez trp ljenja, oh­
ranila do zadnjega b istrost

Luciano Zanolin in Fabio De 
Grassi.

Padel je z motorja
Luciano Pagliavez se je 

zaradi spolzke ceste zvrnil 
na asfalt in se močno udaril 
v glavo. Zdravniki so dejali, 
da se bo zaradi dobljenih 
poškodb moral zdraviti n a j­
manj tri tedne.

SV. LENART

Ureditev ceste, ki vodi v 
Kravar

Cesta, ki vodi v K ravar, je 
v izredno slabem stan ju  in 
ljudje, ki prebivajo na tej 
relaciji, že dolgo prosijo, da 
bi jo uredili in se mogli 
brez ovir voziti po njej ne 
samo domačini, am pak tu ­
di številni izletniki, katerim  
so te vasice priljubljene. 
P rošnja je bila uslišana in 
deželno odborništvo za jav­
na dela je prav te dni spo­
ročilo, da bo prispevalo svoj 
prispevek. Cesto bodo zače­
li v kratkem  popravljati in 
jo bodo tudi asfaltirali. Prvi 
«lot» bo stal 25 milijonov 
lir.

ščih ali pa odpustiti polovi­
co delavcev in  bi se ne iz­
plačalo držati tovarne po­
konci in to bi bilo v še ve­
čjo škodo domačinom.

duha, odšla je k svojim lju ­
bim staršem  v zavesti, da je 
pošteno izpolnila svoje ži­
vljenjsko poslanstvo.

Naj ji bo lahka slovenska 
zemlja!

Nenadna smrt
Globoko je p retresla  vso 

našo okolico žalostna vest, 
da nas je za vedno zapustila 
50-letna Assunta De Bellis, 
ki je zadnje čase stanovala 
v Avasinis. Medtem ko je pi­
la v neki gostilni oranžado, 
ji je postalo slabo in ostala 
na licu m esta m rtva s ko­
zarcem v roki. Prepeljali so 
jo v hum insko bolnico, ker 
so upali, da jo bodo spravili 
k zavesti, a vse prizadevanje 
zdravnikov ni nič pomagalo, 
žena je bila mrtva.

Pokrajinsko odborništvo 
je te dni dodelilo rezijanske­
m u kom unu 5 milijonov in 
725 tisoč lir prispevka za 
popravilo opornih zidov in 
ureditev ceste, ki vodi p re­
ko m osta Rop in ki pove­
zuje Rezijuto z Rezijo. Ce­
sto je nam reč še pred  dve­
ma letom a močno poškodo­
valo neurje in je še danes 
v slabem stanju. Smo na 
pragu turistične sezone in 
hi m oralo biti vse p rip rav­
ljeno za sprejem  izletnikov, 
a tako bodo z deli morali 
šele pričeti in ne vemo, če 
bo prišlo do takojšnje rea­
lizacije, čeprav je podpora 
že nakazana.

Pokrajinski odbor je dal 
rezijanskem u kom unu tudi 
300 tisoč lir podpore za 
otroške vrtce.

Sklepi komunskega sveta
Na zadnjem zasedanju 

komunskega sveta so skle­
nili, da bodo poskrbeli za 
razširitev javne razsvetlja­
ve in poverili županu nalo­
go, da vloži prošnjo  za de­
želno pomoč. Uredili bodo 
tudi nekatere ceste, ki so 
nujno potrbne popravila. 
Sklenili so tudi, da bodo 
vzeli 2 m ilijona lir posojila 
za gradnjo kanalizacije v 
Njivi in K oritih in da bi še 
v nadalje izterjevalo troša- 
rinski davek (dazio) podje­
tje Borgnolo.

Deželni prispevek 
za športno igrišče

Deželno obdorništvo je 
sporočilo, da je bilo na 
podlagi zakona št. 20 iz le­
ta 1966 nakazanih rezijan­
skemu kom unu en milijon 
in 400 tisoč lir kot dopolni­
lo k že v preteklosti dane­
mu prispevku, ki je znašal 
tri m ilijone in  500 tisoč lir

in
Pred kratkim  so se sesta­

li km etje dreškega komuna 
v K rasu in Štoblanku, da so 
poslušali poročilo km etij­
skega izvedenca Salvagna o 
program u, ki ga im a ERSA 
(Deželna ustanova za razvoj 
km etijstva), da bi pom aga­
la hribovskim  krajem . V di­
skusijo sta posegla tajnik od 
«Coldiretti» Cendon inžupan 
Namor, ki sta dala tudi ne­
katere predloge, ki naj bi jih 
ustanova upoštevala pri iz­
vajanju svojega načrta  z ozi­
rom  na izredno kritično e- 
konomsko stanje tega po­
dročja.

Telefon tudi v Hostnem
Te dni so v H ostnem  pri­

čeli z deli, da bodo tudi v 
to hribovsko vas grmeškega 
kom una napeljali javni te­
lefon.

Ojačili bodo tudi električ­
no energijo. Sedaj im a nam ­
reč grmeški kom un samo 
125 volt, odslej pa bo imel 
220, tok, ki bo mogel služiti 
tudi za industrijsk i pogon. 
Tega so najbolj vesele naše 
gospodinje, ki im ajo pralne 
stroje, hladilnike in druge

in sicer za gradnjo novega 
športnega igrišča v kraju  
Rauna ob Reziji.

Obvezno cepljenje goveje 
živine proti slinovki

Ker se je v nekaterih 
krajih  bližnjih provinc po­
javila slinovka in parkljev­
ka (afta), je župan izdal 
odredbo, da m orajo vsi ži­
vinorejci rezijanskega ko-

Živinoreja Kanalske doli­
ne je slonela doslej le na po­
sameznikih, na družinah, ki 
so iz tradicije gojile po več 
glav goveje živine in ne za­
voljo tega, da bi prosperira- 
la ta  važna panoga. K m etij­
ski sektor je zato začutil po­
trebo, da bi se km etje zdru­
žili, ker bi samo na ta način 
mogli priti do skupnih inte­
resov. V Kanalski dolini so 
nam reč prekrasne planinske 
senožeti z obilnim sočnim 
senom in bi zato mogli redi­
ti dosti več živine kot jo re­
de danes in na bolj sodoben 
način, ker bi pri tem pom a­
gali strokovnjaki.

Pred nedavnim so se se­
stali številni km etje Kanal­
ske doline v dvorani trbi- 
škega komuna, da so p rou­
čili možnosti gradnje za­
družnega hleva. Predlagali 
so, naj bi ga zgradili v Ve­
likih Rovtah, k jer obstoja 
že veliko kmečko posestvo. 
N am eravajo se povezati tu ­
di z zadružno m lekarno v 
Ukvah, ki bi predelovala 
mleko iz novega zadružne­
ga hleva. V kratkem  se bodo 
km etje zopet sešli in raz-

aparate. Za to delo je dala 
dežela poseben prispevek.

V Trinkih bodo odsekali
nevarno skalo, ki ovira

in ogroža promet
V Trinkih se ljudje bojijo 

hoditi ali se voziti po cesti, 
kajti tukaj se je zaradi de­
žja in snega prikazala veli­
kanska skala, ki grozi, da se 
bo vsak čas odtrgala in pod- 
sula mimoidočega. Pokrajin­
ska adm inistracija, ki skrbi 
za vzdrževanje te ceste, se 
je končno odločila, da bo 
odstranila to nevarnost. Ska­
la je velika kakšnih sto ku- 
bikov in zato gorje, če bi 
se odtrgala, k 0 bi šli tam  
mimo ljudje in ta  je na zelo 
prom etnem  kraju. Stroški 
za odstranitev te ovire bo­
do znašali okoli dva m ilijo­
na lir.

Asfaltirali bodo cesto 
Klodič-Topolovo

Deželno odborništvo za 
javna dela je sporočilo na 
komun, da je bila prošnja 
za dosego podpore, s kate­
ro bodo asfaltirali cesto 
Klodič-Topolovo, ugodno re-

mosta Rop
m una dati cepit živino pro­
ti tej nevarni in nalezljivi 
bolezni.

Cepljenje se bo vršilo dne 
31. m aja in veterinar bo ob 
tej priliki tudi pregledal vso 
živino, da bo ugotovil, če 
m orebiti ne boleha katera 
izmed krav za tuberkulozo. 
Kdor bi ne dal cepiti živi­
ne, bo prijavljen sodnim 
oblastem.

pravljali o tem  problem u in 
verjetno bodo prišli do po­
zitivnega zaključka, kar bo 
brez dvoma korak naprej v 
lokalnem gospodarstvu.

Državna pomoč trbiškemu 
komunu

Te dni je prišlo sporočilo, 
da je m inistrstvo za javna 
dela dodelilo trbiškem u ko­
m unu 43 milijonov lir za 
razširitev in ureditev ko­
munskega sedeža in 50 m i­
lijonov lir za popravilo in 
asfaltiranje nekaterih cest v 
Trbižu in drugih vaseh.
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IZ IDRIJSKE DOLINE

Nesreča pri delu
V bolnico so m orali pe­

ljati 23-letnega Danila Ber- 
gnacha iz Prapotnega, ker 
je padel z lestve, ko je ho­
tel popraviti steho. Pri pad­
cu si je zlomil levo roko in 
dobil še več drugih poškodb. 
Ozdravil bo v enem mesecu.

šena. Dežela je že nakazala 
za izvedbo tega potrebnega 
dela 40 milijonov lir in sicer 
iz fondov, ki so na razpola­
go hribovskim  področjem  
vzhodne Furlanije.

Športno igrišče v Ljesi
Pred dnevi sta šla r_aš žu­

pan Lucio Zufferli in ko­
m unski odbornik Dante 
Klodič k deželnemu odbor­
niku Giacomu Romanu, da 
sta prosila za deželno pod­
poro, s katero bi mogli u re­
diti športno igrišče v Ljesi. 
Deželni obdornik je obljubil, 
bil, da bo kmalu prišlo do 
realizacije, ki je sen mladih 
športnikov pod Kolovratom.
iiiim uiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiim iiiim iiiiiiiiiiiitiiiiiiiii

TAVOR.IANA

Nov predsednik ECA
Te dni se je sestal uprav­

ni svet ECA (Ente comunale 
assistenza - Komunska pod­
porna ustanova) in izvolil 
za predsednika Fiorella Fle- 
busa. Na istem  zasedanju 
so tudi razpravljali o prvih 
podporah, ki jih bodo dali 
občanom, ki so zanjo zapro­
sili.

Prometna nesreča
Dvajsetletni Franco Cudi- 

cio iz Tavorjane je na ne­
kem ovinku blizu Spesse za­
vozil s ceste in avtomobil se 
je zvrnil v jarek. Na srečo si 
je zlomil le roko, a lahko bi 
bilo hujše. Ozdravil bo v e- 
nem mesecu.

Poroke
Pred kratkim  sta se poro­

čili dve naši vaščaniki: bol­
ničarka Terezina Davanza, 
ki je vzela za moža m leka­
rja  Luciana Bucovza iz Če­
dada in Lorenza D: Lenar- 
do, ki se je poročila s šofe­
rjem  Alessandrcm Verono 
tudi iz Čedada. P rijatelji že­
lijo obema parom a dosti 
sreče v zakonskem življenju.
iiiiiiiiiiiiiituim iiiiiiniiiiiitiiiiM iiiitm iiiiiiiiiiiiiiii

Naši dragi rajnki
Od 15. aprila do 15 m aja 

smo izgubili za vedno dosti 
naših ljudi. Umrli so:

Iz Sv. Lenarta: 52-letni 
Augusto Balutto in 41-letm 
Elio Trinko

Iz Prapotnega: 78-letni
Giuseppe Pizzulin.

Iz Podbonesca: 81-letni
Giuseppe Succo in 48-letni 
Giuseppe Marseu.

Iz Ahtna: 66-letni Gugliel­
mo Bombardir in 82-letna 
Rosa Roiatti vd. Pojana.

Iz Fojde: 50- letni Erme­
negildo Zoi, 70-letna Teresa 
Macorig vd. Dorbolo, stanu­
joča v Čedadu, 68-letni Ita­
lico Zani, stanujoč v Čeda­
du in 76-letni Luigi Zabano.

Iz Tavorjane: 76-letni Ge- 
lindo Duderi, stanujoč v 
Reani in 30-letna Onelia Ce- 
con por. Lesa.

Iz Nem: 31-letni Eugenio 
Picogna iz Dolenjega Dobja 
in 67-letni Giuseppe Nimis. 
Vsem svojcem dragih ra jn ­
kih izrekamo naše sožalje.
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IZ NADIŠKE DOLINE

Mali obmejni promet 
meseca aprila

Umrla je zavedna beneška Slovenka iz Tera
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IZ REZIJANSKE DOLINE

llredili bodo cesto preko
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IZ KANALSKE DOLINE

V Itovlah bodo zgradili velik 
zadružni hlev
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Sprehod skozi slovensko književnost

Anton Martin Slomšek Oh 020 - M ici prve slovenske knjige
Med pomembnejše Prešer­

nove sodobnike vsekakor so­
di tudi Anton Martin Slom­
šek, ki je bil, med drugim, 
tudi Prešernov sošolec. Nje­
gova pomemobnost za slo­
vensko književnost tiči ned­
vomno v tem, ker je veliko 
prispeval, kot zahodni Šta­
jerec v tisti dobi, k utrditvi 
slovenske enotnosti in k po­
stopnemu prehodu v širši, 
splošnoslovenski pismeni 
jezik.

Anton Martin Slomšek 
(1800-1862) je bil doma s 
premožne kmetije na Slomu 
pri Ponikvi, a je zgodaj ostal 
sirota in se je v šolah pre­
življal s poučevanjem. Pre­
cej pozno je prišel v Celje, 
kjer ga je profesor Zupan­
čič navdušil za slovenščino 
in za poezijo. Filozofijo je 
poslušal nekaj časa skupaj 
s Prešernom v Ljubljani, na­
to v Senju in Celovcu. Tu 
je šel v bogoslovje, bil ka­
plan na Bizeljskem in pri 
Novi cerkvi, duhovni vodnik 
v celovškem semenišču, in 
šolski nadzornik v Vuzenici, 
kanonik in šolski nadzornik 
v lavantinskem St. Andražu, 
opat v Celju in še tisto leto 
(1846) lavantinski škof.

Iz vneme za slovenščino je 
že v bogoslovju ustanovil 
slovensko društvo, poučeval 
sošolce v našem jeziku in 
jih navduševal za pismene 
in govorne vaje. Na binko- 
štni ponedeljek 1838.1eta je 
v Jarnikovi fari Blatograd 
nad Vrbskim jezerom imel 
svoj znameniti govor o lju­
bezni do materinega jezika, 
ki da je božja zapoved. Slo­
vensko misel je širil v knji­
gah, v katerih je zgodaj 
sprejel nove, vseslovenske 
jezikovne oblike in si zelo 
prizadeval za slovensko šolo 
na kmetih. Sprva je pripo­
ročal vsaj farne nedeljske 
šole. Kot nadzornik je lahko 
uspešno utrjeval naš jezik, 
kot škof pa se je dolgo po­
tegoval za to, da bi bila slo­
venska štajerska cerkvena 
enota. Celjsko okrožje je 
takrat pripadalo lavantinski 
škofiji, ki je imela sedež v 
nemškem Št. Andražu, dru­
gi kraji pa so pripadali se- 
kovski škofiji, ki je bila po­
večini nemška. Vodstvo je 
bilo navadno v rokah ljudi, 
ki niso mogli razumeti ljud­
stva in potreb njegovega 
narodnega razvoja. Tako se 
je končn0 Slomšku posreči­
lo 1859.1eta, da je prenesel 
škofijsko stolico v Maribor, 
v sredino slovenskega ozem­
lja.

Slomšek se je zanimal za

narodni razvoj tudi drugje. 
Nekajkrat je potoval na 
Hrvaško in se tako seznanjal 
z narodnimi problemi tudi 
tam.

Slomšek pa ni bil narod­
nostni buditelj, temveč je 
tudi sam zlagal pesmi, pisal 
nabožne knjige in izdajal 
Drobtinice, nekak nadome­
stek za časopis. Drobtinice 
so bile namenjene duhovšči­
ni in učiteljstvu, prinašale 
pa so pridige, moralne po- 
vestice, basni, življenjepise, 
sestavke o šolskih predme­
tih, novosti po svetu, pa tu­
di preproste pesmi.

Slomšek kot pesnik ni bil 
preveč izviren, vendar pa je 
znal svoje pesmi prožno 
oblikovati v lepem, blago 
tekočem jeziku. Po duhu in 
izrazu so njegove pesmi ze­
lo blizu ljudski pesmi, in za­
to ni nič čudnega, če so za­
to nekatere njegove pesmi 
z napevom ponarodele, kot 
na primer, pesmi Glejte, že 
sonce zahaja ali Preljubo 
veselje. V vinskih krajih je 
zlagal tudi zdravice, med 
njimi je njegova predelava 
pesmi En hribček bom 
kupil.

Pisal je -slovenščino, ki je 
bila blizu živemu jeziku in 
sodi med naj lepšo sloven­

ščino, če izvzamemo Pre­
šernovo, svojega časa. Takš­
no je tudi njegovo najimenit­
nejše delo «Blaže in Nežica 
v nedelski šoli» (1842). Ta 
metodična knjiga za višji 
oddelek sicer spominja na 
znano Pestalozzijevo delo 
Lienhard und Gertrud, ven­
dar je zasnovana samostoj­
no, po naših razmerah. V 
obliki pripovedi, ki je po­
stavljena na «Dolenjsko» 
(dolenje štajersko), je knji­
ga precej privlačno združe­
vala šolsko in domače življe­
nje na vasi. Pri tem je zelo 
rada moralno vzgajala, uči­
la pa tudi osnovnega pozna­
vanja narave in cele vrste 
praktičnih reči, ki so prišle 
prav kmečkemu človeku, 
kakor prva pomoč v sili, sa­
djarstvo, opravki z uradi, 
oporoka, zadolžnica in po­
dobna pisma in še nemščina. 
Zgodbice, vmes je tudi o vo­
jaškem begunu in tihotapcu, 
ki jih je vpletal, je nekate­
re Slomšek sam doživel, 
druge pa povzel in priredil 
po tujih virih.

Vsekakor zavzema Slom­
šek v slovenski književnosti 
pomembno mesto, tako s či­
sto literarnega, kot jezikov­
nega in narodnostnega sta­
lišča.

KAJ BOMO DELALI MESECA MAJA
NA POLJU bomo maj- 

nika okopaval i  in o s i p a ­
li. Ne bomo pa imeli nič 
dobička,  če  ne bomo t e ­
ga de la  opravili  dovolj 
pazljivo. Velika razlika 
je med njivo, ki j e do­
bro okopana,  in med ti­
s to,  ki je s a m o  malo 
po s t r g a n a  in po p ra sk a ­
na. Pri okopavanju  lahko 
gnoj imo z n i t ra tom zla­
sti  one  njive, ki imajo 
slabo,  pus to  zeml jo  in 
ni so dovolj gn o jene  s 
h levskim gnojem.

NA TRAVNIKU z a č n e ­
mo kositi  lucerno in dru ­
go detel jo .  Proti koncu 
m e s e c a  za č n e m o  lahko 
kositi  tudi s t a lne  t r av ­
nike. Kosimo tedaj ,  ko 
je t rava  v polnem cve ­
tju. Če  kos imo kasno,  
ko o l e s e n e l e  ras t l ine  iz­
gube  l is t iče in s e m e ,  je 
to slabo,  kajti t ako s e n o  
ima majhno krmilno 
vrednos t .

V VINOGRADU po že­
ne t r ta  navadno že ta 
m e s e c  ped v isoke  po­
ganjke.

Tedaj je zadnji čas ,  
da napen ja lce  pr ipo gne­
mo in povežemo.  Nato 
m ora m o t r to  prvič pož- 
veplat i .  Bodimo pr ipra­
vljeni na škropl jenje  
proti peronos por i .  Kupi­
mo škropivo že seda j .  
Nabavimo si tudi dobre  
škropi ln ice.  Ne bodimo 
površni ,  ko pr ipravl ja ­
mo škropivo,  in tudi ne, 
ko škropimo.  Proti kon­
cu m e s e c a  s e  začne  
razvijati prvi zarod 
grozdnega  molja.  Treba 
ga je zatret i  že v zarodu.

V KLETI moramo m e ­
s e c a  maja,  in s i c e r  p r e ­
den t r ta  cve te ,  pre toč i t i  
vino š e  t ret j ič.  Pri p r e ­
takanju zad imimo s o d e  
z žveplom,  ali pa d o d a ­
mo vinu 7 gr am ov ka­
l i j evega me tab isu l f i t a  na 
hektol i ter .

Danes so knjiga, časopis in 
revija poleg televizije, radia, 
filma in šole med najmočnej­
šimi stebri kulturne in poli­
tične stavbe človeštva. S ti­
skom učimo, vzgajamo, se 
vojskujemo, morimo, zastru­
pljamo, osvajamo svetove, 
spreobračamo duhove: v
njem sta lahko največji bla­
goslov in najstrašnejša pogu­
ba. Nekateri mu prisojajo to­
likšen vpliv na razvoj člove­
štva, da celo začetek novega 
veka štejejo od izuma mo­
dernega tiska dalje. Pred 
dvajsetimi leti smo prazno­
vali petstoletnico ( 1450- 
1950). Vemo sicer, da so Ki­
tajci že pred Kristusovim  
rojstvom poznali tisk. Tudi 
stari Grki in Rimljani so ra­
zen rokopisov na pergament­
nih zvitkih poznali nekakšne 
tiskovne plošče, ki so jih v 
srednjem veku sčasoma to­
liko izpopolnili, da so dobi­
le spremenljive in premak­
ljive vložke. Toda vse te «ti­
skarne» so bile še dokaj pre­
proste in okorne in bi še ne 
mogle prevzeti poznejših na­
log. Šele nemškemu tiskarju 
v Mainzu Janezu Gutenber- 
gu (živel je v dobi 1400-1470)- 
se je posrečilo, da je prvotne 
premakljive črke na tiskov­
nih ploščah izmenjal s kovin­
skimi in s tem omogočil traj­
nejšo uporabo tiskarskega 
gradiva. Obenem so tisti čas 
začeli izdelovati tudi papir, 
kar je seveda hitro vplivalo 
na naklado posameznih knjig 
in na tisk s posebnimi stroji. 
Od tod gre razvoj tiskarstva 
zdržema navzgor.

Tisk je živo sodeloval pri 
kulturnem in prosvetnem  
dvigu posameznih narodov, 
zato nekako od te dobe dalje 
štejemo moderno literaturo. 
Slovenci smo bili zaradi po­
litične in gospodarske nesvo­
bode, zaradi državne in ose­
bne podrejenosti in tlačan­
stva v knjižni kulturi med 
precej zadnjimi v Evropi. Še­
le sto let po izumu tiskarstva 
je protestantom uspelo, da 
so — zlasti za širjenje svo­
jega nauka — izdali celo 
vrsto knjig, v glavnem pou­
čne in nabožne vsebine in 
prevodov. Med temi knjiga­
mi sta prvi izšli leta 1551, to­
rej natančno pred 420 leti. 
Izdal ju je Primož Trubar. 
Prva je bila katekizem, dru­
ga abecednik, oboje v sloven­
skem jeziku, ki se je tako 
končno vendarle priboril na 
svetlo in v javnost. Dotlej 
so si za to zaman prizadeva­
li posamezni možje, ki so 
nam s svojimi zasebnimi za­
piski sicer ohranili prvo po­
dobo slovenskega jezika v 
brižinskih spomenikih (pred 
letom 1000) in v raznih ro-
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Kaplan Martin Čedermac
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Vzelo mu je glas... Poročnik se je dvignil, vražji na­
smešek mu je v trenutku izginil z obraza. Ostra odklonitev, 
ki je ni za trdno pričakoval, ga je docela razorožila. Ne­
uspeh ga je jezil, obenem se je sramoval, kakor se sramuje 
vsak podkupovalec, ki se mu izjalovi naklep. Najrajši bi 
se bil naglas zasmejal in rekel, da je govoril le v šali, a se 
ta hip ni upal tvegati nove žalitve.

«Zal mi je, prečastiti», je rekel skozi stisnjene ustnice, 
«vendar vas moram prositi, da me spremite do Čedada».

«Torej sem aretiran?».
«Ne», je rekel poročnik hladno in se oziral po knjigah 

ob steni, «Kdo pravi, da ste aretirani? Ker trdovratno vztra­
jate pri svojem, imam nalog, da vas predstavim oblastem».

Aretacija v rokavicah, je Čedermac grenko pomislil. 
Morda zaradi njegove starosti in da bi ne vzbujalo preveč 
pozornosti. To mu je na pol ohladilo prejšnje živo ogor­
čenje. Zbrati je moral vse sile, da se je delal ravnodušnega.

«Ali me ne boste vklenili?» je vprašal.
«Neee», je zategnil poročnik.
«Ako sem aretiran, mi je ljubše, da me tudi zvežete. 

Ne sramujem se».
«Toda neee! Samo kratko zasliševanje, čisto formalna,

uradna zadeva. Podpisali boste zapisnik... Spodaj ob cesti 
nas čaka avto...».

Čedermaca se je znova polaščal duh upornosti.
«In — ako se uprem?».
«Tedaj, prečastiti, bi vas moral odvesti s silo. Pa tega 

ne boste storili».
Poročnik se ni varal, tega Čedermac res ni storil.
Katina je stala v veži, bila je vsa bleda, solze so ji kar 

tako vrele po licih.
«Povej cerkovniku, da jutri ne bo maše», ji je brat 

naročil mimogrede. «Pa ne joči! Ne kaži se tako!».
Odšel je z upognjeno glavo, sključen, kakor da mu je 

težka skala legla na pleča.
Čedermac je sedel poleg poročnika in se ves pogrezal 

v blazinasti sedež. Za trenutek se je vdal otroški brez­
skrbnosti; zdelo se mu je, da le sanja. Samo za trenutek! 
zagledal je prvega človeka, ki se je ustavil na cesti in 
začuden zastrmel za njimi; tedaj se je zopet bridko zavedel 
svojega položaja. Zaradi žalosti in sramovanja bi se bil 
najrajši v zemljo pogreznil.

Poročnik je molčal, kadil cigareto in gledal skozi šipo. 
Prej, ko sta hodila skozi vas, je venomer govoril; mirno, 
prijazno je izpraševal o vsakdanjostih, da bi pred ljudmi 
spretno zabrisal pravo podobo položaja. Čedermac mu je 
odgovarjal stvarno, a kratko, duh mu je bil odsoten. Pre- 
pravljala, ga je množica misli in občutkov, tisoč različnih 
možnosti mu je prešinjalo možgane. Občutek negotovosti, 
ki mu je bil prej tako tuj, mu je bridko kanil v dušo; z 
vso silo se je branil potrtosti.

Poročnik se je zaman trudil, da bi prevaril ljudi. Va­
ščani so zaslutili, kaj se godi; Čedermac jim ni skrival 
posebnega izraza na obrazu in v očeh. Obšla ga je otroška

kopisih (stiški, celovški, ško­
fjeloški, čedadski - vsi pred 
letom 1500), toda splošna 
ljudska raba slovenščine, o 
kateri nam priča neizčrpno 
bogastvo naših prastarih na­
rodnih pesmi in drugega na­
rodnega blaga in ves besedni 
zaklad poznejših slovarskih 
del, je mogla šele s Truba­
rjevim odločnim dejanjem  
preiti v knjigo in značilno 
prelomiti z dotedanjo zaosta­
lostjo.

Poglejmo, kaj so imeli 
posamezni evropski narodi 
že literature v domačem, 
ljudskem jeziku, ko smo  
Slovenci dobili šele prvi 
abecednik. Najugodnejši po­
ložaj so imeli vsekakor Ita­
lijani, ki se jim je književ­
nost domala strnjeno nada-

£atecf)iTmu$
ftcr TPin&ifctxnn © prm fc/ 

fftrtlbt cfrter Fiirtjm Hn$legutig 
ingtfatxgxotifi. jr tm  bit U u v  

tim  *>ni> «in pr«N g vo m  rtcfc 
ten 0 lauben/gel1elt/bur<p  

p b ilo p a tr ib u n t  
jlU r icu m .

2ttiuFrcrFu po&uu*b«n< (tattv  
rim  v fa f i  jfylomf mor« vv 

nebu prytt.

1

Pjalms. j,
Rfftnnifctntur&  <anuir/t%turu{ 
DfBunum uniHcrji fvHt itn*.

N aslovna s tra n  «Katekizm a», prve 
s lo v en sk e  knjige

l j evala iz rimske dobe in jo 
je podpiralo še srednjeveško 
cerkveno življenje. Imeli so 
tedaj že Danteja z njegovo 
«Božansko komedijo», imeli 
Tomaža Akvinca s sistemati­
čno «Teološko sumo», imeli

pesnika Petrarca in Ariosta. 
Francozi so bili nekoliko na 
slabšem. Izmed vidnejših 
književnih ustvarjalcev so 
imeli šele pesnika Villona in 
satirika Rabelaisa. Španci so 
imeli kljub sijajni in močni 
državi šele narodne roman­
ce in prve viteške romane. 
Pri Portugalcih je že ustva­
rjal njihov največji pesnik 
Camoens. Nemcem se je go­
dilo podobno kakor Sloven­
cem. Imeli so že marsikaj, a 
nova književnost v narodnem 
jeziku se je začela pravza­
prav z Martinom Lutrom. 
Pred Slovenci pa so bili 
Hrvatje, ki so že imeli Ma­
ndiča (1450-1524), Hektoro- 
viča in Držiča, da omenimo 
samo nekatere.

Kakšen delovni in ustvar­
jalni napon je bil potreben, 
da smo dobili takoj za Tru­
barjevim Katekizmom in 
Abecednikom celoten prevod 
svetega pisma (1584), si da­
nes, ko imamo tako rekoč 
vse na uslugo, težko mislimo. 
Nekoliko pa se nam odkrije, 
koliko znoja in truda, koliko 
težav in homatij je bilo po 
tem prvem vzponu sloven­
ske knjige, če povemo, da 
smo šele 200 let pozneje do­
bili prva literarna dela iz le­
pe književnosti (Linhart, 
Vodnik), v času, ko so drugi 
narodi imeli že toliko za se­
boj.

Naj nam ta površni prelet 
evropske književnosti v zvezi 
s 420-letnico prve slovenske 
knjige zgovorno izpriča eno: 
Dolga in naporna je bila pot, 
veliko je bilo ovir in težav, 
a vse smo prebredli, vse pre­
magali in danes smemo mir­
no reči, da smo vštric drugih 
narodov v Evropi, ki so ime­
li deloma zaradi svoje šte­
vilčne moči, deloma zaradi 
gospodarske in politične svo­
bode veliko ugodnejše raz­
mere za duhovno ustvarja­
nje.

  m i n u l i m   .......    i i i im u i ............... ........................ .

Slovenščina na tržaški 
univerzi

Med nedavnim obiskom v 
Ljubljani s e  je de legac i ja  t rža­
šk e  pokraj ine  na l jubljanski 
univerzi pogovarjala  tudi o 
ustanovi tvi  ka te d re  za s l o v e n ­
ski jezik na t ržaški  univerzi.  
O b e n e m  bi odprli tudi itali­
janski  kulturni c e n t e r  v Lju­
bljani, ki bi deloval  v sklopu 
inš t i tuta  za študi j  e v rop sk ega  
vzhoda.

Tržaška de legac i ja  je v Lju­
bljani tudi razpravl jala o m e d ­
s e b o j n e m  priznavanju univer-
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zi tetnih diplom, kar pa je v 
pr i s to jnost i  o s r e d n je  i tali jan­
ske  vlade.  Doslej  so  m e d s e ­
bojno pr iznane  s a m o  d iplome 
s rednj ih  šol.

Italijanski gos t j e  so  s e  v 
g l avnem m e s t u  Slovenije po­
govarjal i  tudi o neka te r ih  dru­
gih pe reč ih  vprašan j ih m e d s e ­
bojnih odnosov ,  t ako o usk la ­
jevanju načr tov g le de  gradnje  
ce s t ,  o zašč it i  Krasa  na obeh  
s t r a n e h  meje ,  o mejnih p r e ­
hodih in drugem.  
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ničemurnost, za hip je bil ponosen na svoje mučeništvo; 
le naj vedo, kako je z njim! Ob klancu je stal kovač Rakar, 
širok in golorok, pisano so mu gledale oči. Gospod Martin še 
ni bil pozabil njegovih besed o «bernji», vendar mu je zdaj 
pomenljivo pomežiknil in se grenko nasmehnil. Vane je 
bister, razumel bo; to mu je bilo v uteho.

Vso tisto pot ni mnogo mislil nase, ničemurnost mu je 
bila zamamila bridkost. A v avtomobilu, ki ga je naglo 
vozil v negotovost, da so švigale mimo zabrisane podobe 
hiš, dreves in ljudi, ga je hkrati zapustila vsa lahkomisel­
nost. Lotila se ga je potrtost, globoko se mu je zasmililo 
staro telo in sivi lasjé. Z živo bolečino je pomislil na mater; 
kaj bo, ko izve? Do konca ji bo obtežilo dušo in jo zagre­
nilo; pokopalo jo bo.

Ta misel ga je strašno zapekla, da se je ves sključil 
in zastokal. Poročnik se je z vprašujočim pogledom ozrl 
po njem. Kaplan je zatiral bolečino, četudi ga je še zmeraj 
stiskalo srce. Zastrmel se je skozi brušene šipe, kakor da 
ga neizmerno zanima struga Nadiže med polji. Hkrati pa 
ga je ob novi misli obšla strašna mržnja do preganjalcev; 
roke je držal med koleni in jih krčevito stiskal v pesti.

Pet tisočakov? če  doživi sto let, ne pozabi te žalitve. 
Kakor da so mu tako zahtevo brali v očeh, ali da nosi na 
čelu pečat Judeža Iškarjota. Kako bi se bili sicer upali? 
Takrat, ko so bile izgovorjene tiste besede, ga je zaskelelo, 
zgrozil se je, kri mu je udarila v obraz, a se ni utegnil dlje 
pomuditi pri tem; bil je samo trenutek, blisk, ki se kot 
svetla luč iznenada prikaže iz teme in zopet ugasne. Toda 
zdaj, ko je sedel pogreznjen v mehko blazino in so drveli 
po gladki cesti, mu je spomin na tisti trenutek jasno vstal 
v zavest, zrasel do oblačnega neba, tekel kot senca poleg 
avtomobila in se ni dal odgnati.



Najmočnejši O prašičku, ki je izgubil repek
Živel je starček. Imel je 

hčer. Bila je tako lepa, da 
je ni mogoče opisati in kakr­
šne pravljica še ne pozna. 
Ko je odrasla, ji je oče 
dejal:

«No, hčerka, povsem si že 
odrasla, moraš se omožiti. 
Povej mi, koga si boš izbra­
la za moža?».

«Izbrala bi si takega, ki 
je najmočnejši na svetu», je 
odgovorila deklica.

Starček se je zamislil in 
ugibal: Kdo je najmočnejši 
ne svetu?

Mislil je in mislil, a se ni 
mogel domisliti. Potem je 
šel s hčerko na širno polje 
in zavpil z gromkim, pre- 
gromkim glasom:

«Hej! Kdo je na svetu 
najmočnejši, najmogočnejši? 
Naj pride v svate k moji 
hččrki!»

Ni še do konca izgovoril 
teh besed, ko je nenadoma 
vse naokrog postalo tako to­
plo in svetlo, da je starček 
skoraj oslepel. Z neba se je 
spustil prvi ženin — Sonce.

«Ali si ti najmočnejši na 
vsem svetu?» je vprašal 
starček.

« Da! » je reklo Sonce. 
«Jaz sem najmočnejši med 
vsemi. Vso zemljo obsevam, 
vsa polja ogrevam, gozdove 
in loge, vse, kar je živega. 
Če mene ne bi bilo, bi vla­
dala večna noč in večen mraz. 
Kdo more biti močnejši od 
mene?»

Nato se je zopet stemnilo, 
ugasnila je goreča in vroča 
sončna luč, skrilo se je tudi 
Sonce. Prišel je drugi ženin 
— grozna Toča.

«Ne! Vse kaže, da sonce 
ni najmočnejše », je pomisli­
la deklica. «Toča je moč­
nejša.»

«Ali si ti najmočnejša na 
svetu?» je vprašal starček 
Točo.

«Da!» je rekla grozna To­
ča. «Najmočnejša sem med 
vsemi. Glej, še Sonce sem 
zakrila, kakor bi ga sploh ne 
bilo. Kdo naj bi bil močnej­
ši od mene?»

Toča še ni vsega izgovori­
la, ko se je nenadoma dvi­
gnila in zakrilila z dolgimi 
rokami. Na vse strani so ji 
odpadala zrna s črnega 
oblačila. Priletel je tretji 
ženin, Veter in pregnal Točo. 
Od nejevolje je Toča pričela 
kričati in jokati. Zagrmel je 
silen grom. Vlil se je gost 
dež.

«No, kam se odpravlja ta 
solzavi ženin?» je pomislila 
deklica «Veter — to bo pra­
vi ženin-».

Starček se je okrenil k ve­
tru in zakričal iz vsega grla:

«Nehaj tuliti in zavijati! 
Povej nama, a:i si ti najmoč­
nejši?»

«Da, da!» je kriknil Veter. 
«Jaz, jaz! Jaz sem najmoč­
nejši!»

Začel je dvigati in vrtinčiti 
pesek, odkrivati strehe s hiš, 
ruvati in lomiti debelo dre­
vje.

Dolgo bi še rogovilil in 
kazal svojo moč, a je znova 
zašumelo, zaječalo in zaro­
potalo. Velikan - Gora je 
prišla s svojega mesta v svate 
k starčkovi hčerki.

Veter se je vrgel na Veli- 
kana-Goro. Prevrnil bi jo rad, 
a je odletel nazaj. Vzpel se 
je od sramu pod nebo, da 
ga ni bilo videti več.

«Kričač!» je pomislila dek­
lica. «Smreke lahko lomi, od 
Gore pa je odskočil kakor 
grah od stene. Velikan-Gora 
je prav gotovo najmočnejša 
na vsem svetu.»

Stoji V elikan-Gora, z glavo 
se upira v nebo, s podnožjem  
osvaja podzemlje. Stoji, se 
ne premakne, ne zaniha.

«Zdravstvuj, Velikan-Go- 
ra!» je rekel starček in se 
priklonil. «Povej nama, ali je 
res, da si najmočnejša na 
svetu?»

«Da, jaz sem najmočnejša 
na svetu!» je odgovorila Ve- 
likan-Gora s takim glasom, 
da se je starček sesedel od 
srahu. «Da, najmočnejša sem  
med vsemi! S svojimi prsi 
razbijam veter, s svojim  
vrhom trgam točo, s svojim  
hrbtom zakrivam sonce.»

Nenadoma je V elikan-Go­
ra zadrhtela, završala, zaškri­
pala, zastokala...

«Kaj se ti je zgodilo V e- 
likan-Gora?» sta hkrati vpra­
šala starček in deklica.

«Sama ne vem,» je odgo­
vorila Velikan - Gora. «Nek 
malček, ki ga niti uzreti ne

Nekoč zarana je vrabček 
prifrčal v ječmen, da bi se 
posladkal z zrnjem . Maček 
pa brž za njim! P rita jil se je, 
se priplazil, planil na vrab­
čka in si ga odneselzazajtrk.

Vrabček m u je rekel: «Go­
spod maček, vi ste tako go­
sposki! Nikoli se še ni zgo­
dilo, da bi tako velik gospod 
zajtrkoval, ne da bi se prej 
umil!».

morem, ima kladivo in me 
tolče, tepe me, razbija moje 
kosti.»

Znova je Velikan - Gora 
zadrhtela, zastokala...

«Torej tudi ti nisi najmoč­
nejša,» je pomislila deklica 
in rekla očetu:

« Pojdiva, očka, pogledat, 
kdo žali Velikana-Goro, kdo 
ji ne da miru.»

V krogu sta obšla Velikana- 
Goro in videla sta: na njenem  
podnožju stoji človek s kla­
divom in tolče po gori tako 
močno, da se kamenje odkr- 
hava v velikih grudah.

«Zdravstvuj!» sta hkratu 
rekla starček in deklica. «Po­
vej nama, kdo si.»

«Človek sem.»
«Kaj znaš delati?»
«Vse, kar je potrebno! 

Proti vetru letam, 
plavam čez morje, 
zidam hiše, mesta, 
in drobim gore.
V mestih mojih je svetlo, 
v hišah mojih je toplo.

«No, to pomeni, da si naj­
močnejši na svetu,» je rekla 
deklica. «Vzela te bom za 
moža. »

Vzela sta se in živita še 
danes.

Mačka je bilo sram . Vrab­
ca je položil na tla  in  se za­
čel s taco umivati.

Vrabček je pa le na to 
čakal: naglo je zafrfotal in 
odletel. Maček pa hud! Re­
kel je: «Gospod gor ali dol 
— odslej se ne bom  nikdar ■ 
več umil pred zajtrkom , 
temveč zm eraj šele po 
njem»!

(Litovska narodna)

Trije m astni pujski so v 
svinjaku toplem stanovali; 
siti, leni in debeli so zadre­
mali, zaspali. Tedaj — škrt, 
škrt, — podgana je iz kota 
pridrčala, skoz ozke zobke 
je hudobno zarenčala: «Pri­
boljškov iščem — šk rt —, 
najra je  m eška žrem! P raši­
ček je prevelik, a rep n je­
gov? Zakaj pa ne? Prav ra ­
da ga pohrustam  in pojem». 
In  z zobki šavsnila je: sek 
— prašičku, revčku spečemu 
odgrizla lepi je repèk. Za­
m an je jokal, klical in ihtel. 
«Tvoj repček v moji shram ­
bi bo visel », iz luknje še je 
zaklicala, «kot klobasa bo 
dehtel!» — O stala dva p ra ­
šička sta se najprej bala, po­
tem pa sta iz dna trebuščkov 
tolstih  se zakrohotala: «Juj, 
juj, juj» in «hi, hi, hi, kakšen 
pa si ti? Gladina prazna za­
daj se blesti!» Sta revčka 
pujska strašno razjezila, da 
ga do repka bivšega rdečica 
je oblila: «Ni spak, zdravni­
ka bom že še dobil, bc  in 
lepši repček zadaj mi prisil!» 
Ko pujsek prvi s trah  in jezo 
je prestal, je šel na pot, da 
bi zdravnika poiskal.

Pri miški — klepetavki 
najprej pozvoni: «Sem slišal, 
da zdravnica si! Mogoče mi 
poveš mazilo, ki krasni zviti 
repek bi mi povrnilo?» A 
miš za uhlji s krempeljčki 
je popraskala. «Ne, nič ne 
bo», je z glavico zmajala. 
«Sem le kirurg, kako naj to 
storim ? K ar je preveč, tD jaz 
odrežem in zdrobim, če  rep­
ka dva bi ti imel, moj de­
belin, odvišnega odškrtnem  
ti brez bolečin».

Iz pujsek milo jokajoč k 
zdravnici muci šel je po po­
moč. A muca si je brke obli­
zala, stegnila se, zazdehala, 
dejala: «Mijav, mijav, sem 
ranocelnik le; jeziček lep in 
čist imam, zdravim in zli­
žem rane vse, a m rtvim  rep- 

j  kom jaz pom agati ne znam!» 
Pobesil rožnati je rilček 

naš prašiček, k zdravniku 
zajčku tekel je v gozdiček. 
A zajček je poskočil daleč 
vstran  — «Pa vendar nisi

V prvem razredu računajo. 
Lička žarijo, čela so nabra­
na v gube; ni tako enostav- 
po izračunati: koliko je 3 in 
4, 5 manj 3, 2 in 4 in koliko 
je 8 in podobno. Posebno 
uporabne naloge niso vedno 
lahke.

Mali učenjaki mislijo in 
računajo. Vsak izmed njih 
dobi kakšno računsko nalo­
go. Nekateri odgovarjajo 
h itro  in pravilno, drugim  pa 
ne gre in ne gre, pa če še 
tako grbančijo čela in nape­
njajo  možgane.

Mihcu srček burno u tr i­
plje.

Vsak čas bo prišla vrsta 
nanj.

Ali bc  znal?
Mihec bi nadvse rad  prav 

odgovoril.
Tedaj ga pokliče učitelji­

ca: «Mihec, dobro poslušaj, 
tvoj stric  pride na obisk in 
ti prinese lepega zajčka: 
drugi dan pa pride te ta  in 
ti prinese 3 zajčke, koliko 
zajčkov im aš naposled?

Mihec je ves srečen; saj

nalezljivo pujsek ti bolan?» 
«Ne, ne», m u pujsek brž od­
govori, «nov repek si želim. 
Pomagaj mi!» — «Hi, hi, pa 
zame nisi ti bolnik, za bo­
lezni nalezljive jaz sem le 
zdravnik! Ozdravljam ošpi­
ce in škrlatinko, norice, da- 
vico, rdečico! In  veš, kako? 
Pred bolnim, čuj, kar brž 
zbežim, seveda, da se ne na­
lezem in zbolim. Potem  po­
čakam mesec dni in če um rl 
v tem  času mi še ni, zapišem 
rosne kapljice mu tri, potem, 
pomisli, pujsek, mi še ozdra­
vi! Zato bolnikom  svojim 
svetujem  tako: «Za zdravje 
je potrebno, da bežite, kar 
tačke, krempeljčki, nožiče 
vas neso! «Pa k čarodeju 
vranu, pujsek, se podaj, m o­
goče ti pričaral repek bo 
nazaj ! »

Prašiček brž tja  k vranu 
odhiti, čarovnik  vran na 
vejici sedi, si perje skubi, 
gleda s hudim i očmi, na pla­
ho prošnjo pujsku to odgo­
vori: «Nov rep. neumnež, ti 
že preskrbim , pa ne zastonj, 
le če plačilo prej dobim! 
Ajd, z rilčkom  mi preor ji 
griček ves, da iz zemljice po­
biral bom  mrčes. S tem 
mnogo hrane boš mi p re­
skrbel; šele potem  ti bom 
nov rep pripel!».

Po gričku je prašiček ril, 
se mučil, trudil in potil, čez 
teden dni ga je zoral, lepo 
ga prerahljal. — «Zdaj pa 
se obrni!» mu je vran dejal, 
prašičku zadaj nekaj je b r­
kljal, potem  ga hitro  je na­
gnal: «Le pojdi, rep si zdaj 
prejel!». Nov rep prašiček

Muha in komarček, 
ta najmlajši parček

je takole sklenil, 
da se bo oženil.
Godec gibčen, uren, 
je bil črni muren,

mravlja pa oholo 
je p'esala kolo.

je ta naloga tako lahko re­
šljiva! Veselo zakliče: «Imel 
bom 5 zajčkov!»

«Mihec, nisi pazil, še en­
k ra t poslušaj, stric  ti da ene­
ga zajčka, te ta pa tri, koliko 
zajčkov im aš vseh skupaj?

«Pet», trd i Mihec.

Kdo je
Vi mislite, da veste, kdo je 

gospod. Trdim, da ne veste in 
zato vam bom povedal jaz.

Gospod je tisti, ki je oble­
čen po najnovejši modi, ki se 
nič ne uči, a vse ve in vse zna, 
ki kritizira in obgodrnja vse, 
sam pa še ni storil toliko ko­
ristnega, kot je za nohtom  
črnega; ki se sramuje svojega 
očeta in svoje matere, ki nista 
po modi oblečena; ki zaprav­
lja očetovo premoženje, sam 
pa ne gane s prstom, da bi 
zaslužil eno liro; ki misli,

čutil je vesel, se dolgo okrog 
sebe je vrtel, da novi repek 
bi uzrl, a kje! Saj bil je pre­
debel! Ves srečen jo domov 
je ucvrl.

N asproti mu metuljček 
prifrči, do solz prašičku se 
smeji: «Kje pa si, pujsek, 
takšen rep dobil?» — «ča­
rovnik, stari vran ga je p ri­
sil!» ponosno srečni pujsek 
je odgovoril, še  bolj m etulj­
ček se je zasmejal: «Ta vran 
te, norček, je ogoljufal! Saj 
vejica s sm reke ti zadaj š tr ­
li! Krepko ti jo s smolo je 
pritrdil! Ne veš li, da sploh 
čarovnik ni? Lepo goljufati 
si ti se pustil, vsaj drugič 
sleparjem  ne boš več verjel» 
— Od jeze prašiček je sko­
raj znorel. — Metuljček pa 
rešitev ve, «Nikar se ne sra ­
muj», m u de, «nesreča se 
večkrat v korist sprem eni — 
brezskrbno do konca živel 
boš vse dni! Brez repka m e­
sar te ne bo zaklal, ker za 
repček nihče te ne bo držal! 
Hi, hi, hi, ti norček debeli, 
ti!» — in m etuljček odfrči...

Prašiček ves blažen je 
vejico snel, v svinjak k svo­
jim  bratcem  je br: odhitel. 
A bratca od smeha sta ril- 
čke zvijala, «šs zdaj nimaš 
repka!» oba sta kričala. A 
pujsek naš tudi se je smejal. 
«Ko za koline m esar bo vas 
vzel, bom jaz v hlevčku 
spančkal, prijetno se grel, — 
ha butca neumna!» še je do­
dal «Kdo neki brez repka bi 
mene zaklal!» — Sta od za­
čudenja bratca kar sedla — 
potem sta drug drugemu 
repke pojedla...

Za obed skrbela 
pridna je čebela,

polna bila skleda 
s'adkega je meda.

A. namesto vina 
svatovska družina
pila je vodico, 
jutranjo rosico.

«Ne bo držalo», se jezi 
učiteljica. «Ali je ena in tri 
pet?»

« O ne», dé Mihec, «ampak 
jaz im am  doma že enega 
zajca, in če mi stric in teta 
prineseta še štiri, jih  bom 
imel pet!»

gospod ?
da je vsako delo za njega pre­
več umazano.

Ali sedaj veste, kaj je «go­
spod?»

Vsi drugi ljudje smo dela­
vci; delavec je tisti, ki vihti 
kramp in lopato, ki grizlja 
pero in si s tinto maže prste; 
ki cepi hlode v gozdu. Dela­
vec je, ki vam vceplja mo­
drost v glavo, delavec, ki orje 
njivo, delavec je, ki reže kul­
turne brazde za svoje ljudi.

Mladina draga, bodite de­
lavci in ne gospodje!

Zajček s klobukom
Zajčki zv eče r  niso hotel i  zaspa t i .  «Oh, zajka-babica,  

| eno kratko zgodbico!» so  prosil i .
In zajka-babica je p r ipovedovala,  kako na t e m  in 

o n e m  zelniku s t raš i .  «Nikar ne hodi te  tja!» jih je svari la .  
Toda zajčki so  bili d rugo jutro lačni. In zel je je bilo 

| t ako  dobro.. .  Zmera j  bliže in bliže zelnika so  priskakljal i ,  
s e  postavi l i  na zadnje  noge  te r  —  pobegni li .  Kajti sredi  

j zelnika je s tal  s t r a š e n  s t rah.
Ampak zel je  bi nad v se  dobro  teknilo. . .  Vrnili so  s e  

s p e t  in s p e t  nazaj.  In ker s t r ah  nikoli ni s teke l  za njimi, 
I I  s e  ga kmalu n iso  več  bali. «Saj n ima nog», so  s e  o jun a­

čili. Potuhnili  so  s e  m ed  ze l jna te  glave,  da ga niso videli 
in so  zobali  dobro  zelje.

Nekega  dne s e  je zgodilo,  da je predrzni  zajček- 
: s m r k a v e c  potegni l  s t r a š i lo  za r azcap ane  h lačnice .  S t r a ­

ši lo s e  je zamajalo  in s ta r ,  luknjat  klobuk s e  je zvrnil s 
s t ra š i la  in zajčku ravno  na glavo. Zajček je t ako  dobil 
klobuk.

Gj, kako so  jo vsi drugi zajci in zajčki popihali! Naš 
za jček pa je obs ta l  in —  ker s t r a š i l o  ni nič reklo —  klo- 

J  buk kar obdržal .  Saj je s  k lobukom bil imeniten.  Nato s e  
je najedel  zelja,  da je bil ve č  kot  sit .  Od s t r a š i l a  pa s e  
je poslovil :  «Srečno ,  s t r aš i lo -sm eš i io ,  jutri s p e t  p ridem!».

Tako je hodil dan za d nem  na zelnik.  Živel je dobro,  
m e d t e m  ko so  drugi  s t rada l i .  Kajti vs akdo  je zbežal  pred 
za jcem s klobukom, vsak  s e  ga je bal.

Pa je pr išel  kmet.  Jezil s e  je nad škodo,  iskal je 
s t r aš i lo v  klobuk. Zgledal  ga je med zel jem.  Stegni l  s e  je 
za niim. A —  sm u k  —  in klobuk mu je skoči l  v grmovje.  
Kmet  s e  je malo  us t raš i l ,  zmajeva l  z glavo te r  hitel  do­
mov.

Zajček pa je imel v e s  zeljnik zase .  Bilo je h r ane  do ­
volj do pozne jesen i .

Nekega  dne  pa so  prišli  možje  s puško  na rami —  
lovci. Gledali  so  skozi  da l jnoglede ,  s s  p repr ičal i ,  n a m e ­
rili na n a š e g a  za jčka  in mu ustrel i l i  klobuk z glave.  Klo­
buk je zletel  na tla, za jček  pa je smukni l  v hos to .

Od tak ra t  velja m ed  zajci p regovor:  «Kdor s e  ne boji, 
zelja dovolj  dobi! ».

Zaka) se maček 
šele po zajtrku umije?
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D o b e r  vuòti nuv
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Zanimiva svatba

m i lu m in i l i  i i i i t i i i i t i t i i i i t i i i i i i i i i i i i i i i i i i i t i i t i i i i i ia ia i i i i i  n  n  ■ i i i i i i ia i ii iH ii i ii i i i i i i t t i i i i iu i ii i i i t i i i i t i i t i t i i i t i i t t i tH


